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Anul I 

Semestrul 1 Semestrul 2 Nr. 
crt. 

Disciplina 
C S EV Credite C S EV Credite 

1. Analiza discursului 2 1 E 5 - - - - 
2. Discursuri în societatea 

americană contemporană  
2 - E 8 - - - - 

3. Discursuri şi limbaje în 
cultura americană 

1 2 E 5 - - - - 

4. Analiza ficţiunii 1 1 E 5 - - - - 
5. Pragmatica traducerii 1 1 E 7 - - - - 
6. Pragmatică şi analiza 

conversaţiei 
- - - - 2 1 E 5 

7. Traducere economică     2 - E 6 
8. Teoria şi practica traducerii 

literare 
    1 1 E 6 

9. Analiza non-ficţiunii - - - - 2 1 E 5 
10. Dificultăţi de traducere a 

discursului de gen 
- - - - 1 1 E 8 

 TOTAL 7 5  30 8 4  30 
 
Anul II 

Semestrul 1 Semestrul 2 Nr. 
crt. 

Disciplina 
C S EV Credite C S EV Credite 

1. Traducere juridică şi 
administrativă 

2 - E 6 1 1 E 8 

2. Echivalenţa în traduceri 1 1 E 6 1 1 E 5 
3. Traducere şi transpunere 2 - E 6 - - - - 
4. Dificultăţi de traducere a 

discursului de gen 
1 1 E 6 - - - - 

5. Discursul politic britanic şi 
traducerea lui 

2 2 E 6 - - - - 

6. Metodica predării traducerii - - - - 2 - E 5 
7. Discursul globalizării - - - - 2 - E 4 
8. Analiza non-ficţiunii - - - - 2 - E 3 
9. Practica traducerii - - - - - 2 E 5 
 TOTAL 8 4  30 8 4  30 
 
 
Decan,         Director de studii, 
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